
RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 50-W FRONT SIGHT - MARBLE ARMS
.500" BARREL MOUNTED 3/32" 50-W FRONT SIGHT BRASS GOLD

Precision-made sights for rifles, both with and without ramp bases. The blade is
gracefully contoured, sloping toward the front. Made of steel and nicely blued to
look good on any gun. The BARREL MOUNTED FRONT SIGHT has rounded
base sides for guns with the front sight dovetail cut directly into the barrel. “W”
sights have a 17/32" (13.5mm) wide base. Barrel front sights are available with
three beads, Pope’s Island Gold, flat faced gold available in 3/32" (2.4mm)
diameter. Ivory, flat faced white polymer in 3/32" (2.4mm) diameter.

Attributes

Name: MARBLE ARMS .500" BARREL MOUNTED 3/32" 50-W FRONT SIGHT BRASS GOLD
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579205031
Mfr. No.: 205031
Color: Gold
Height: .500
Make: Universal Rifles
Material: Brass
Style: Barrel Mounted
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 871373002836

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIFLE BARREL MOUNTED
3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS

Einführung
Danke, dass du dich für den RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Nutzungsanweisungen, um eine sichere und
effektive Verwendung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der
Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle immer sicher, dass das Produkt gemäß den Spezifikationen des Herstellers
verwendet wird. Dieses Produkt ist für Gewehre konzipiert und sollte nur wie vorgesehen verwendet werden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche Rückrufe in Bezug auf dieses Produkt informiert. Überprüfe
die EU Safety GatePlattform auf Updates.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
EUSicherheitsstandards einhält.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder geeignet. Stelle
sicher, dass es sicher außerhalb ihrer Reichweite aufbewahrt wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die zuständige EUSicherheitsbehörde.
Schnelle Warnungen: Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle, die mit diesem Produkt verbunden sind,
sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Inspektion: Überprüfe vor der Installation das Visier auf sichtbare Schäden. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Richtige Nutzung: Verwende das Visier nur auf kompatiblen Gewehren. Stelle sicher, dass das Visier korrekt
auf die Spezifikationen der Waffe abgestimmt ist.
Vermeide Modifikationen: Ändere oder modifiziere das Visier nicht auf irgendeine Weise. Modifikationen
können die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen.
Sichere Installation: Stelle sicher, dass das Visier sicher montiert ist, um ein Lösen während der
Verwendung zu verhindern.
Handhabung: Gehe vorsichtig mit dem Visier um, um Verletzungen durch scharfe Kanten oder Spitzen zu
vermeiden.
Umweltbedingungen: Vermeide die Verwendung des Gewehrs unter extremen Wetterbedingungen, die die
Leistung des Visier beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Wähle die richtige Sichthöhe: Nutze die Marbles und/oder WilliamsDiagramme, um die benötigte Sichthöhe
zu bestimmen.
Wähle Sichtstil, Perlenart und Breite: Sieh dir die Produktspezifikationen an, um den passenden Stil und
Typ auszuwählen.
Finde den DovetailSchnitt: Stelle sicher, dass dein Gewehr den notwendigen DovetailSchnitt für die
abgerundete Basis des Visier hat.
Installationsschritte:

Löse das bestehende VorderVisier, falls zutreffend.
Richte das neue VorderVisier mit dem DovetailSchnitt aus.
Klopfe das Visier vorsichtig mit einem nichtmetallischen Hammer an seinen Platz.
Stelle sicher, dass das Visier eben und sicher an seinem Platz ist.

Endkontrolle: Überprüfe nach der Installation, ob das Visier fest montiert und richtig ausgerichtet ist, bevor du
es verwendest.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische und Metallabfälle.
Entsorge das Visier nicht im normalen Hausmüll.
Ziehe Recyclingoptionen für Metallkomponenten in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zum RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT wende dich
bitte an die entsprechenden SupportKanäle, die von deinem Händler oder Hersteller angegeben werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit
und verantwortungsvolle Nutzung, um die Leistung deines Produkts zu maximieren.
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Safety Instruction Guide for RIFLE BARREL
MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS. This guide
provides essential safety instructions and usage information to ensure a safe and effective experience with your
product. Please read this guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's specifications.
This product is designed for rifles and should be used only as intended.
Enhanced Recalls: Stay informed about any potential recalls related to this product. Check the EU Safety
Gate platform for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety standards.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is stored safely out
of their reach.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the relevant EU safety authority.
Rapid Alerts: Report any unsafe conditions or incidents associated with this product to the appropriate
authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Inspection: Before installation, inspect the sight for any visible damage. Do not use if damaged.
Correct Usage: Use the sight only on compatible rifles. Ensure the sight is correctly matched to the firearm
specifications.
Avoid Modifications: Do not alter or modify the sight in any way. Modifications can compromise safety and
performance.
Secure Installation: Ensure that the sight is securely mounted to prevent it from loosening during use.
Handling: Handle the sight with care to avoid injury from sharp edges or points.
Environmental Conditions: Avoid using the rifle in extreme weather conditions that may affect the sight's
performance.

Instructions for Installation and Usage

Select the Correct Sight Height: Use the Marbles and/or Williams charts to determine the required sight
height.
Choose Sight Style, Bead Type, and Width: Refer to the product specifications to select the appropriate
style and type.
Locate the Dovetail Cut: Ensure your rifle has the necessary dovetail cut for the sight's rounded base.
Installation Steps:

Loosen the existing front sight if applicable.
Align the new front sight with the dovetail cut.
Gently tap the sight into place using a nonmetallic hammer.
Ensure that the sight is level and securely in place.

Final Check: After installation, doublecheck that the sight is firmly attached and properly aligned before use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where available.

Contact Information for Further Support



For further assistance or inquiries about the RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT, please refer to
the appropriate support channels as indicated by your retailer or manufacturer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RIFLE BARREL
MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS. Always prioritize safety and responsible usage to maximize
the performance of your product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el VISOR
FRONTAL MONTADO EN EL CAÑÓN 3/32" 50W
MARBLE ARMS

Introducción
Gracias por elegir el VISOR FRONTAL MONTADO EN EL CAÑÓN 3/32" 50W MARBLE ARMS. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad e información sobre el uso para garantizar una experiencia
segura y efectiva con tu producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las especificaciones del
fabricante. Este producto está diseñado para rifles y debe usarse solo como se indica.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier posible recall relacionado con este producto.
Consulta la plataforma EU Safety Gate para actualizaciones.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los estándares de
seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Asegúrate de
que se guarde de manera segura fuera de su alcance.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta a la autoridad de seguridad
correspondiente de la UE.
Alertas Rápidas: Informa sobre cualquier condición insegura o incidente asociado con este producto a las
autoridades pertinentes de inmediato.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Inspección: Antes de la instalación, inspecciona el visor para detectar cualquier daño visible. No lo uses si
está dañado.
Uso Correcto: Usa el visor solo en rifles compatibles. Asegúrate de que el visor esté correctamente ajustado
a las especificaciones del arma de fuego.
Evita Modificaciones: No alteres ni modifiques el visor de ninguna manera. Las modificaciones pueden
comprometer la seguridad y el rendimiento.
Instalación Segura: Asegúrate de que el visor esté montado de forma segura para evitar que se afloje
durante el uso.
Manipulación: Maneja el visor con cuidado para evitar lesiones por bordes o puntas afiladas.
Condiciones Ambientales: Evita usar el rifle en condiciones climáticas extremas que puedan afectar el
rendimiento del visor.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Selecciona la Altura Correcta del Visor: Usa las tablas de Marbles y/o Williams para determinar la altura
del visor requerida.
Elige el Estilo del Visor, Tipo de Perla y Ancho: Consulta las especificaciones del producto para
seleccionar el estilo y tipo apropiados.
Localiza el Corte Dovetail: Asegúrate de que tu rifle tenga el corte dovetail necesario para la base
redondeada del visor.
Pasos de Instalación:

Afloja el visor frontal existente si es aplicable.
Alinea el nuevo visor frontal con el corte dovetail.
Golpea suavemente el visor en su lugar usando un martillo no metálico.
Asegúrate de que el visor esté nivelado y firmemente en su lugar.

Verificación Final: Después de la instalación, verifica que el visor esté firmemente sujeto y correctamente
alineado antes de usarlo.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos electrónicos y metálicos.
No deseches el visor en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para los componentes metálicos donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o consultas sobre el VISOR FRONTAL MONTADO EN EL CAÑÓN 3/32" 50W
MARBLE ARMS, consulta los canales de soporte apropiados indicados por tu minorista o fabricante.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu VISOR
FRONTAL MONTADO EN EL CAÑÓN 3/32" 50W MARBLE ARMS. Siempre prioriza la seguridad y el uso
responsable para maximizar el rendimiento de tu producto.
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Guide de sécurité pour la MIRE AVANT MONTÉE SUR
CANON 3/32" 50W MARBLE ARMS

Introduction
Merci d'avoir choisi la MIRE AVANT MONTÉE SUR CANON 3/32" 50W MARBLE ARMS. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir une expérience sûre et efficace
avec votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales

Sécurité du produit : Assurezvous toujours que le produit est utilisé conformément aux spécifications du
fabricant. Ce produit est conçu pour les fusils et doit être utilisé uniquement comme prévu.
Rappels améliorés : Restez informé de tout rappel potentiel lié à ce produit. Consultez la plateforme EU
Safety Gate pour des mises à jour.
Achats en ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les normes de sécurité
de l'UE.
Focus spécial sur le consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.
Assurezvous qu'il est stocké en toute sécurité hors de leur portée.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous à l'autorité de sécurité pertinente de
l'UE.
Alertes rapides : Signalez immédiatement toute condition ou incident dangereux associé à ce produit aux
autorités appropriées.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Inspection : Avant l'installation, inspectez la mire pour tout dommage visible. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Utilisation correcte : Utilisez la mire uniquement sur des fusils compatibles. Assurezvous que la mire est
correctement adaptée aux spécifications de l'arme à feu.
Éviter les modifications : Ne modifiez pas la mire de quelque manière que ce soit. Les modifications
peuvent compromettre la sécurité et les performances.
Installation sécurisée : Assurezvous que la mire est solidement montée pour éviter qu'elle ne se desserre
pendant l'utilisation.
Manipulation : Manipulez la mire avec soin pour éviter les blessures causées par des bords ou des pointes
tranchants.
Conditions environnementales : Évitez d'utiliser le fusil dans des conditions météorologiques extrêmes qui
pourraient affecter les performances de la mire.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Sélectionnez la hauteur de mire correcte : Utilisez les tableaux Marbles et/ou Williams pour déterminer la
hauteur de mire requise.
Choisissez le style de mire, le type de perle et la largeur : Référezvous aux spécifications du produit pour
sélectionner le style et le type appropriés.
Localisez la découpe en queue d'aronde : Assurezvous que votre fusil dispose de la découpe nécessaire
pour la base arrondie de la mire.
Étapes d'installation :

Desserrez la mire avant existante si applicable.
Alignez la nouvelle mire avant avec la découpe en queue d'aronde.
Tapotez doucement la mire en place à l'aide d'un marteau non métallique.
Assurezvous que la mire est de niveau et solidement en place.

Vérification finale : Après l'installation, vérifiez que la mire est fermement fixée et correctement alignée avant
utilisation.

Instructions d'élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et
métalliques.
Ne jetez pas la mire dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour les composants métalliques lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant la MIRE AVANT MONTÉE SUR CANON 3/32" 50W MARBLE ARMS,
veuillez vous référer aux canaux de soutien appropriés indiqués par votre détaillant ou fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre MIRE
AVANT MONTÉE SUR CANON 3/32" 50W MARBLE ARMS. Priorisez toujours la sécurité et une utilisation
responsable pour maximiser les performances de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLE BARREL
MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire un'esperienza sicura ed efficace con il
tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre che il prodotto venga utilizzato in conformità con le specifiche del
produttore. Questo prodotto è progettato per fucili e deve essere utilizzato solo per l'uso previsto.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami potenziali relativi a questo prodotto. Controlla la
piattaforma EU Safety Gate per aggiornamenti.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti gli standard di sicurezza dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini. Assicurati
che venga conservato in modo sicuro lontano dalla loro portata.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento all'autorità di sicurezza
competente dell'UE.
Allerta Rapida: Segnala immediatamente eventuali condizioni o incidenti non sicuri associati a questo
prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Ispezione: Prima dell'installazione, ispeziona il mirino per eventuali danni visibili. Non utilizzare se
danneggiato.
Uso Corretto: Utilizza il mirino solo su fucili compatibili. Assicurati che il mirino sia correttamente abbinato alle
specifiche dell'arma.
Evitare Modifiche: Non alterare o modificare il mirino in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la
sicurezza e le prestazioni.
Installazione Sicura: Assicurati che il mirino sia montato in modo sicuro per prevenire che si allenti durante
l'uso.
Maneggiamento: Maneggia il mirino con cura per evitare lesioni da bordi o punte affilate.
Condizioni Ambientali: Evita di utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche estreme che possono
influenzare le prestazioni del mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Seleziona l'Altezza del Mirino Corretta: Utilizza i grafici Marbles e/o Williams per determinare l'altezza del
mirino necessaria.
Scegli Stile del Mirino, Tipo di Bead e Larghezza: Fai riferimento alle specifiche del prodotto per
selezionare lo stile e il tipo appropriati.
Individua il Taglio Dovetail: Assicurati che il tuo fucile abbia il necessario taglio dovetail per la base
arrotondata del mirino.
Passaggi per l'Installazione:

Allenta il mirino anteriore esistente, se applicabile.
Allinea il nuovo mirino anteriore con il taglio dovetail.
Picchietta delicatamente il mirino in posizione utilizzando un martello non metallico.
Assicurati che il mirino sia a livello e saldamente in posizione.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, verifica che il mirino sia attaccato saldamente e correttamente allineato
prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e metallici.
Non smaltire il mirino nei normali rifiuti domestici.
Considera le opzioni di riciclaggio per i componenti metallici dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriore assistenza o domande riguardanti il RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT, ti
preghiamo di fare riferimento ai canali di supporto appropriati come indicato dal tuo rivenditore o produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo RIFLE BARREL
MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS. Prioritizza sempre la sicurezza e un uso responsabile per
massimizzare le prestazioni del tuo prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CELNIKA
MONTOWANEGO NA LUFIE 3/32" 50W MARBLE
ARMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CELNIKA MONTOWANEGO NA LUFIE 3/32" 50W MARBLE ARMS. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zawsze upewnij się, że produkt jest używany zgodnie ze specyfikacjami
producenta. Produkt ten jest przeznaczony do karabinów i powinien być używany tylko zgodnie z jego
przeznaczeniem.
Wzmocnione Reklamacje: Bądź na bieżąco z wszelkimi potencjalnymi reklamacjami związanymi z tym
produktem. Sprawdzaj aktualizacje na platformie EU Safety Gate.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia normy
bezpieczeństwa UE.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Upewnij się,
że jest przechowywany w sposób niedostępny dla nich.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim
organem bezpieczeństwa UE.
Szybkie Powiadomienia: Niezwłocznie zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty związane z
tym produktem odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Inspekcja: Przed instalacją sprawdź celownik pod kątem widocznych uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Prawidłowe Użytkowanie: Używaj celownika tylko na kompatybilnych karabinach. Upewnij się, że celownik
jest odpowiednio dopasowany do specyfikacji broni.
Unikaj Modyfikacji: Nie zmieniaj ani nie modyfikuj celownika w żaden sposób. Modyfikacje mogą wpłynąć na
bezpieczeństwo i wydajność.
Bezpieczna Instalacja: Upewnij się, że celownik jest pewnie zamontowany, aby zapobiec jego poluzowaniu
podczas użytkowania.
Obsługa: Obsługuj celownik ostrożnie, aby uniknąć urazów spowodowanych ostrymi krawędziami lub
punktami.
Warunki Środowiskowe: Unikaj używania karabinu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą
wpłynąć na wydajność celownika.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Wybierz Odpowiednią Wysokość Celownika: Skorzystaj z tabel Marbles i/lub Williams, aby określić
wymaganą wysokość celownika.
Wybierz Styl Celownika, Typ Kulki i Szerokość: Odnies się do specyfikacji produktu, aby wybrać
odpowiedni styl i typ.
Zlokalizuj Wycięcie Dovetail: Upewnij się, że twój karabin ma odpowiednie wycięcie dovetail do
zaokrąglonej podstawy celownika.
Kroki Instalacji:

Poluzuj istniejący celownik przedni, jeśli to konieczne.
Wyrównaj nowy celownik przedni z wycięciem dovetail.
Delikatnie wbij celownik na miejsce za pomocą młotka niemetalowego.
Upewnij się, że celownik jest poziomy i pewnie zamocowany.

Ostateczna Kontrola: Po instalacji ponownie sprawdź, czy celownik jest mocno przymocowany i prawidłowo
wyrównany przed użyciem.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i metalowych.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku dalszej pomocy lub pytań dotyczących CELNIKA MONTOWANEGO NA LUFIE 3/32" 50W MARBLE
ARMS, prosimy o skorzystanie z odpowiednich kanałów wsparcia wskazanych przez sprzedawcę lub producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
CELNIKIEM MONTOWANYM NA LUFIE 3/32" 50W MARBLE ARMS. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne użytkowanie, aby maksymalizować wydajność swojego produktu.
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Turvaohjeet RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 50W
FRONT SIGHT MARBLE ARMS:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen tuotteen
kanssa. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että tuotetta käytetään valmistajan määrittämällä tavalla. Tämä tuote on
suunniteltu kivääreille ja sitä tulee käyttää vain tarkoitetulla tavalla.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Tarkista EU:n Safety
Gate alustalta päivitykset.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n turvallisuusstandardeja.
Erityinen kuluttajakeskittyminen: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Varmista, että se säilytetään
turvallisesti heidän ulottumattomissaan.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa asiaankuuluvaan EU:n
turvallisuusviranomaiseen.
Nopeat hälytykset: Ilmoita välittömästi kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista, jotka liittyvät tähän
tuotteeseen, asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Tarkastus: Tarkista tähtäin ennen asennusta näkyvien vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Oikea käyttö: Käytä tähtäintä vain yhteensopivissa kivääreissä. Varmista, että tähtäin on oikein sovitettu
aseesi teknisiin tietoihin.
Vältä muutoksia: Älä muuta tai muokkaa tähtäintä millään tavalla. Muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden
ja suorituskyvyn.
Vankka asennus: Varmista, että tähtäin on tukevasti kiinnitetty, jotta se ei löysty käytön aikana.
Käsittely: Käsittele tähtäintä varovasti, jotta vältät vahingoittumisen terävistä reunoista tai pointeista.
Ympäristöolosuhteet: Vältä kiväärin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa tähtäimen
suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Valitse oikea tähtäinkorkeus: Käytä Marbles ja/tai Williamstaulukoita määrittääksesi tarvittava
tähtäinkorkeus.
Valitse tähtäintyyli, helmityyppi ja leveys: Viittaa tuotteen teknisiin tietoihin valitaksesi sopivan tyylin ja
tyypin.
Etsi dovetailleikkaus: Varmista, että kiväärissäsi on tarvittava dovetailleikkaus tähtäimen pyöristetylle
pohjalle.
Asennusvaiheet:

Löysää olemassa oleva etutähtäin, jos se on tarpeen.
Kohdista uusi etutähtäin dovetailleikkaukseen.
Lyö tähtäintä varovasti paikalleen käyttämällä eimetallista vasaraa.
Varmista, että tähtäin on tasainen ja tukevasti paikallaan.

Lopputarkastus: Tarkista asennuksen jälkeen, että tähtäin on tiukasti kiinnitetty ja oikein kohdistettu ennen
käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti, jotka koskevat elektronista ja metallijätettä.
Älä hävitä tähtäintä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia metallikomponenteille, kun se on mahdollista.



Lisätietoja ja tuki
Lisäavun tai kysymysten osalta RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT:stä, viittaa asiaankuuluviin
tukikanaviin, kuten jälleenmyyjältäsi tai valmistajalta.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RIFLE BARREL
MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS:llä. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen käyttö
maksimoidaksesi tuotteen suorituskyvyn.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE BARREL MOUNTED
3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Se alltid till att produkten används i enlighet med tillverkarens specifikationer. Denna
produkt är avsedd för gevär och bör endast användas som avsett.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser relaterade till denna produkt.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer EU:s säkerhetsstandarder.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Se till att den förvaras på
ett säkert ställe utom räckhåll för dem.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till relevant EUsäkerhetsmyndighet.
Snabba varningar: Rapportera omedelbart eventuella osäkra förhållanden eller incidenter kopplade till denna
produkt till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Inspektion: Kontrollera siktet för synliga skador innan installation. Använd inte om det är skadat.
Korrekt användning: Använd siktet endast på kompatibla gevär. Se till att siktet är korrekt anpassat till
vapnets specifikationer.
Undvik modifieringar: Gör inga ändringar eller modifieringar på siktet. Modifieringar kan äventyra säkerheten
och prestandan.
Säker installation: Se till att siktet är ordentligt monterat för att förhindra att det lossnar under användning.
Hantering: Hantera siktet med försiktighet för att undvika skador från vassa kanter eller spetsar.
Miljöförhållanden: Undvik att använda geväret i extrema väderförhållanden som kan påverka siktets
prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Välj rätt sikhöjd: Använd Marbles och/eller Williamsdiagram för att bestämma den nödvändiga sikhöjden.
Välj siktstil, kultyp och bredd: Referera till produktspecifikationerna för att välja rätt stil och typ.
Leta upp dovetailcut: Se till att ditt gevär har den nödvändiga dovetailcut för siktets rundade bas.
Installationssteg:

Lossa det befintliga framsiktet om tillämpligt.
Justera det nya framsiktet med dovetailcut.
Slå försiktigt på siktet med en ickemetallisk hammare.
Se till att siktet är i nivå och ordentligt på plats.

Slutlig kontroll: Efter installation, kontrollera noggrant att siktet sitter fast ordentligt och är korrekt justerat
innan användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för elektroniskt och metallavfall.
Kassera inte siktet i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare hjälp eller frågor om RIFLE BARREL MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT, vänligen hänvisa till de
relevanta supportkanaler som anges av din återförsäljare eller tillverkare.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din RIFLE
BARREL MOUNTED 3/32" 50W FRONT SIGHT MARBLE ARMS. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull
användning för att maximera prestandan hos din produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro MÍŘIDLO NAMONTOVANÉ
NA HŘÍDEL 3/32" 50W MARBLE ARMS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MÍŘIDLO NAMONTOVANÉ NA HŘÍDEL 3/32" 50W MARBLE ARMS. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho
produktu. Před instalací a použitím si prosím tento průvodce důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Vždy zajistěte, aby byl produkt používán v souladu se specifikacemi výrobce. Tento
produkt je navržen pro pušky a měl by být používán pouze podle určení.
Zvýšené stažení: Sledujte jakékoli možné stažení související s tímto produktem. Zkontrolujte platformu EU
Safety Gate pro aktualizace.
Online nakupování: Pokud byl zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní standardy EU.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento produkt není určen pro použití dětmi. Ujistěte se, že je bezpečně
uložen mimo jejich dosah.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na příslušný orgán pro
bezpečnost v EU.
Rychlé upozornění: Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty spojené s tímto
produktem příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Inspekce: Před instalací zkontrolujte mířidlo na jakékoli viditelné poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozené.
Správné použití: Používejte mířidlo pouze na kompatibilních puškách. Ujistěte se, že je mířidlo správně
sladěno se specifikacemi zbraně.
Vyhýbejte se úpravám: Neměňte ani neupravujte mířidlo žádným způsobem. Úpravy mohou ohrozit
bezpečnost a výkon.
Bezpečná instalace: Ujistěte se, že je mířidlo bezpečně namontováno, aby se během používání neuvolnilo.
Manipulace: S mířidlem zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění ostrými hranami nebo body.
Environmentální podmínky: Vyhněte se používání pušky v extrémních povětrnostních podmínkách, které
mohou ovlivnit výkon mířidla.

Pokyny pro instalaci a použití

Vyberte správnou výšku mířidla: Použijte tabulky Marbles a/nebo Williams k určení požadované výšky
mířidla.
Vyberte styl mířidla, typ korálku a šířku: Odkazujte na specifikace produktu, abyste vybrali vhodný styl a
typ.
Najděte výřez pro dovetail: Ujistěte se, že vaše puška má potřebný výřez pro dovetail pro zaoblenou
základnu mířidla.
Kroky instalace:

Uvolněte stávající přední mířidlo, pokud je to relevantní.
Zarovnejte nové přední mířidlo s výřezem dovetail.
Jemně poklepejte na mířidlo na místo pomocí nemetalového kladiva.
Ujistěte se, že je mířidlo vodorovné a bezpečně na svém místě.

Konečná kontrola: Po instalaci dvakrát zkontrolujte, že je mířidlo pevně připevněno a správně zarovnáno
před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a kovového odpadu.
Nedisponujte mířidlem v běžném domácím odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové komponenty, pokud jsou k dispozici.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy ohledně MÍŘIDLA NAMONTOVANÉHO NA HŘÍDEL 3/32" 50W MARBLE ARMS se
prosím obraťte na příslušné podpůrné kanály podle pokynů vašeho prodejce nebo výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho MÍŘIDLA
NAMONTOVANÉHO NA HŘÍDEL 3/32" 50W MARBLE ARMS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné
používání pro maximalizaci výkonu vašeho produktu.


